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ADVARSEL

Finn ut hva som gjør kjøretøyet annerledes.

Les denne brukerhåndboken og se sikkerhetsvideoen på:

https://can-am.brp.com/spyder/owners/safety/safety-information.html

Fullfør opplæringskurset (hvis tilgjengelig), øv og bli godt kjent med kontrollene.

Se lokale lover – krav til førerkort varierer fra sted til sted.

Oppbevar denne brukerhåndboken i frontbagasjerommet.

219002179_NO
Oversettelse av den

originale instruksjonen





Deutsch
Dieses Handbuch ist möglicherweise in Ihrer Landessprache
verfügbar. Bitte wenden Sie sich an Ihren Händler oder besuchen Sie:
www.operatorsguides.brp.com

English This guide may be available in your language. Check with your dealer or
go to: www.operatorsguides.brp.com

Español Es posible que este manual esté disponible en su idioma. Consulte a su
distribuidor o visite: www.operatorsguides.brp.com

Français Ce guide peut être disponible dans votre langue. Vérifier avec votre
concessionnaire ou aller à: www.operatorsguides.brp.com

.

www.operatorsguides.brp.com

Nederlands Deze handleiding kan beschikbaar zijn in uw taal. Vraag het aan uw dealer
of ga naar: www.operatorsguides.brp.com

Norsk Denne boken kan finnes tilgjengelig på ditt eget språk. Kontakt din
forhandler eller gå til: www.operatorsguides.brp.com

Português Este manual pode estar disponível em seu idioma. Fale com sua
concessionária ou visite o site: www.operatorsguides.brp.com

Suomi Käyttöohjekirja voi olla saatavissa omalla kielelläsi. Tarkista jälleenmyyjältä
tai käy osoitteessa: www.operatorsguides.brp.com

Svenska Denna bok kan finnas tillgänglig på ditt språk. Kontakta din återförsäljare
eller gå till: www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com

Italiano Questa guida potrebbe essere disponibile nella propria lingua. Contattare
il concessionario o consultare:

Русский
Воспользуйтесь руководством на вашем языке. Узнайте
о его наличии у дилера или на странице по адресу
www.operatorsguides.brp.com

www.operatorsguides.brp.com
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ADVARSEL

Denne dekalen må ikke fjernes av andre enn kunden.

Begrensninger og kjøreforhold
Vehicle Stability System (VSS) forhindrer ikke at du mister 
kontrollen, tipper over eller faller av hvis du overstiger 
kjøretøyets begrensninger. Du kjenner til begrensningene ved 
forskjellige kjøreforhold. Ikke kjør i terreng eller på is eller snø. 
Unngå sølepytter og rennende vann. Denne typen kjøretøy kan 
få vannplaning og skli på veier dekket med grus, skitt og sand. 
Senk farten dersom du må kjøre under disse forholdene.

Bruk alltid hjelm og kjøredress

Can-Am On-Road er forskjellig fra andre kjøretøy – 
den krever spesielle ferdigheter og kunnskap.

Finn ut hva som gjør dette kjøretøyet annerledes.

Førere er mer utsatt for farer på veien i denne typen kjøretøy 
enn i en bil. Selv erfarne førere kan miste kontrollen og 
kollidere med andre kjøretøy. Dette kjøretøyet beskytter deg 
ikke i en kollisjon.

Les brukerhåndboken og se sikkerhetsvideoen via 
QR-kodelenken, eller gå inn på nettsiden til Can-Am On-Road.
Gjennomfør et opplæringskurs (hvis tilgjengelig), 
øv deg, gjør deg kjent med betjeningsanordninger 
og instrumenter, og skaff deg gyldig førerkort.
Les sikkerhetskortet før du begynner å kjøre



ADVARSEL: Bruk, service og 
vedlikehold av et passasjerkjøretøy kan 
utsette deg for kjemikalier, inkludert eksos, 
karbonmonoksid, ftalater og bly som 
staten California vet er kreftfremkallende 
og som kan forårsake fødselsdefekter eller 
annen reproduktiv skade.
For å minimere eksponering skal du unngå 
å innånde eksos, ikke la motoren gå på 
tomgang bortsett fra når nødvendig, 
vedlikehold kjøretøyet på et godt ventilert 
område og bruk hansker eller vask hendene 
ofte når du vedlikeholder kjøretøyet.

For mer informasjon kan du gå til 
www.P65Warnings.ca.gov/products/
passenger-vehicle

704906973_NO



Pa
te

nt
er

: w
w

w
.b

rp
.co

m
/e

n/

ab
ou

t-b
rp

/p
at

en
ts

.h
tm

l

Finn ut hva som gjør dette kjøretøyet annerledes. 
Les brukerhåndboken og se sikkerhetsvideoen via 

QR-kodens lenke, eller gå inn på nettsiden 
til Can-Am On-Road. Gjennomfør et 
opplæringskurs (hvis tilgjengelig), øv deg, gjør 
deg kjent med betjeningsanordninger og 
instrumenter, og skaff deg gyldig førerkort.

Can-Am On-Road er forskjellig fra 
andre kjøretøy. Det krever god 
kunnskap og spesielle ferdigheter.

• Vehicle Stability System (VSS) forhindrer ikke 
at du mister kontrollen, tipper over eller faller av 
hvis du overstiger kjøretøyets begrensninger.

• Ikke kjør på is eller snø eller i terrenget.
• Unngå vanndammer og rennende vann. Denne 

typen kjøretøy kan få vannplaning og skli på 
veier dekket med grus, skitt og sand. Senk farten 
dersom du må kjøre under disse forholdene.

Bruk hjelm og kjøredress.
• Førere er mer utsatt for farer på veien i denne typen kjøretøy enn i en bil. 

Selv erfarne førere kan miste kontrollen og kollidere med andre kjøretøy. 
Dette kjøretøyet beskytter deg ikke i en kollisjon.

Instruer passasjeren (hvis aktuelt):
• Alltid felle ned og bruke fotstøttene for å aktivere 

passasjergjenkjenningssystemet.
• Alltid holde i håndtakene.
• Følg med på veien. Len deg inn i svinger. Senk farten for humper.

Vær alltid oppmerksom på følgende:
• Brems med fotpedalen.
• Styr i samme retning som svinger; ikke styr i motsatt retning.
• Hold alle hjulene i kjørefeltet, kjør alltid i en enkelt fil, og 

ikke del kjørefelt.
• Utfør en kontroll før kjøring.

Vri gasshåndtaket bakover for å starte. 85
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P-AR

INFORMASJON OM DEKK OG LAST / 

SETEKAPASITET / TOTALT FORAN BAK2 1 1

FORAN / FRONT

DEKK / TIRE

BAK / REAR
RESERVE / SPARE

MC145/60R16 66T

DIMENSJON / SIZE

MC205/55R15 81T
INGEN / NONE

138 kPa
193 kPa

INGEN / NONE

KALDT DEKKTRYKK / 
COLD TIRE PRESSURE

FELGSTØRRELSE / 
RIM SIZE

16 x 4,5 in
15 x 6,5 in

INGEN / NONE

SEATING CAPACITY FRONT REAR

TIRE AND LOADING INFORMATION

Den kombinerte vekten av personer og last bør aldri overskride kg199The combined weight of occupants and cargo should never exceed kg

7064_NO

P-STD

INFORMASJON OM DEKK OG LAST / 

SETEKAPASITET / TOTALT FORAN BAK2 1 1

FORAN / FRONT

DEKK / TIRE

BAK / REAR
RESERVE / SPARE

MC145/60R16 66T

DIMENSJON / SIZE

MC205/45R16 77T
INGEN / NONE

172 kPa
193 kPa

INGEN / NONE

KALDT DEKKTRYKK / 
COLD TIRE PRESSURE

FELGSTØRRELSE / 
RIM SIZE

16 x 4,5 in
16 x 6,5 in

INGEN / NONE

SEATING CAPACITY FRONT REAR

TIRE AND LOADING INFORMATION

Den kombinerte vekten av personer og last bør aldri overskride kg204The combined weight of occupants and cargo should never exceed kg



ADVARSEL
FOR Å REDUSERE FAREN FOR Å TAPE KONTROLL, 
SOM KAN FØRE TIL EN KOLLISJON
må du må ALDRI ha med en passasjer ute å 
montere et komplett BRP-passasjersett på en 
forsvarlig måte, som sørger for aktiveringen av 
passasjermodus.
må du ALDRI ha mer enn 10 kg med last.
Fest lasten forsvarlig til denne bæreren.

< 10 kg

74
49
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• Kjøretøyet må stå på flatt underlag.
• Pass på at motoren har normal driftstemperatur.

• La motoren gå på tomgang i minst 60 sekunder.
• Stans motoren og tørk av peilepinnen.

• Skru peilepinnen helt inn før du sjekker oljenivået.
• Bruk XPS 4-takts 5W40 syntetisk blandingsolje eller tilsvarende motorsykkelolje.

Kontrollere motoroljenivået:

MOTOROLJEN OG KOMPONENTENE I 
MOTOREN KAN VÆRE VARME. DIREKTE 

KONTAKT KAN FØRE TIL BRANNSÅR PÅ HUDEN.

OBS





 A
DVARSEL

 M
Å IKKE ÅPNES 

NÅR DEN ER VARM 

ADVARSEL:
Rengjør påfyllingslokket 

før du tar det av.
               Væske fra
en forseglet flaske.

DOT 4
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• Matt finish krever 
spesialbehandling for å 
beholde utseendet.
Se brukerhåndboken.

• En PVD-kromfelg bør rengjøres 
med mildt såpevann. Ikke 
poler eller bruk etsende eller 
slipende rengjøringsmidler på 
en PVD-kromfelg.

• Ikke rengjør en vindskjerm 
med alkaliske eller 
syreholdige rengjøringsmidler, 
bensin eller løsemidler. Disse 
kan skade skjermen.
Se operatørhåndboken.

OBS! IKKE LAST PÅ FOR MYE

LASTBEGRENSNING
2 kg

7057_NO
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7393

DATO:

V.I.N. / N.I.V. : XXXXXXXXXXXXXXXXX
U.S. TYPE : MOTORSYKKEL – CAN TYPE: TRI - CAN ICES-2/NMB-2

EGENVEKT /: XXX kg ( XXXX
MONTERT I MEXICO 

1 2

 lb)-MOD : XXXX

DETTE KJØRETØYET OVERHOLDER ALLE GJELDENDE AMERIKANSKE FØDERALE 
SIKKERHETSSATANDARDER FOR MOTORKJØRETØY (FMVSS) SOM 
VAR GJELDENDE PÅ PRODUKSJONSDATOEN VIST OVENFOR. 

MONTERT I MEXICO

73
94

TYPE: L5e-A
              XXXXXXXXXXXXXXXXX

maks XXXX kg - DATO: XXXXX - MOD: XXXX

1
2

XXXXXXXXXXXXXXXXX
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RUTING AV VAKUUMSLANGE
MOTORFAMILIE: FORDAMPNINGSFAMILIE:

INNSUGSMANIFOLD
DRIVSTOFFTANK

UTVENDIG

EVAP-BEHOLDER

MAGNETVENTIL FOR 
TØMMING AV 
DRIVSTOFFDAMPOPPSAMLER

INFORMASJON OM ROADSTERENS UTSLIPP
BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC.

DETTE KJØRETØYET OVERHOLDER FORSKRIFTENE FRA MILJØDIKREKTORATET 
(EPA) I USA OG STATEN CALIFORNIA

SOM GJELDER NYE MOTORSYKLER I MODELLÅRET            OG ER SERTIFISERT
TIL EN UTSLIPPSSTANDARD FOR            HC+NOx I GRAM/KILOMETER.

Se brukerhåndboken for vedlikeholdsspesifikasjoner

Motorens slagvolum / 

Motorfamilie / 

Gjennomtrengingsfamilie / 

Fordampningsfamilie / 

Kontrollsystem for eksosutslipp / 

Tomgangshastighet / 

Drivstoff / 

INFORMASJON OM STØYBEGRENSNING 
FOR MOTORSYKKEL

DETTE                                          MOTORSYKKEL,                             , 
TILFREDSSTILLER U.S EPA STØYUTSLIPSKRAV på        dBA 
ved               RPM AV DEN FØDERALE TESTPROSEDYREN. 
MODIFISERINGER SOM FØRER TIL AT DENNE MOTORSYKKELEN 
OVERSKRIDER AMERIKANSKE STØYSTANDARDER ER STRENGT 
FORBUDT I HENHOLD TIL NASJONALE LOVER.  
SE BRUKERHÅNDBOKEN.

XXXXXXXXXXXXXXXXX

DETTE KJØRETØYET BLE PRODUSERT I HENHOLD 
TIL MOTOR VEHICULE STANDARD ACT 1989

VIN

xx/xx

GODKJENNINGSNR.: xxxxx                                         KATEGORI LEM2







Er tom for eurasisk samsvar 
der det er aktuelt























































































Kjøretøyets identifikasjonsnummer (V.I.N.)

KJØRETØYETS IDENTIFIKASJONSNUMMER

ENDRING AV ADRESSE

GAMMEL ADRESSE 
ELLER TIDLIGERE EIER:

NY ADRESSE 
ELLER NY EIER:

NY EIER

Modellnummer

NR.

STED

LAND

E-POSTADRESSE

LEIL

POSTNUMMER

GATE

NAVN

FYLKE

TELEFON

NR.

STED

LAND

LEIL

POSTNUMMER

GATE

NAVN

FYLKE

TELEFON

Kjøretøyets identifikasjonsnummer (V.I.N.)

KJØRETØYETS IDENTIFIKASJONSNUMMER

ENDRING AV ADRESSE

GAMMEL ADRESSE 
ELLER TIDLIGERE EIER:

NY ADRESSE 
ELLER NY EIER:

NY EIER

Modellnummer

NR.

STED

LAND

E-POSTADRESSE

LEIL

POSTNUMMER

GATE

NAVN

FYLKE

TELEFON

NR.

STED

LAND

LEIL

POSTNUMMER

GATE

NAVN

FYLKE

TELEFON



Denne siden er 
tom med hensikt



Kjøretøyets identifikasjonsnummer (V.I.N.)

KJØRETØYETS IDENTIFIKASJONSNUMMER

ENDRING AV ADRESSE

GAMMEL ADRESSE 
ELLER TIDLIGERE EIER:

NY ADRESSE 
ELLER NY EIER:

NY EIER

Modellnummer

NR.

STED

LAND

E-POSTADRESSE

LEIL

POSTNUMMER

GATE

NAVN

FYLKE

TELEFON

NR.

STED

LAND

LEIL

POSTNUMMER

GATE

NAVN

FYLKE

TELEFON

Kjøretøyets identifikasjonsnummer (V.I.N.)

KJØRETØYETS IDENTIFIKASJONSNUMMER

ENDRING AV ADRESSE

GAMMEL ADRESSE 
ELLER TIDLIGERE EIER:

NY ADRESSE 
ELLER NY EIER:

NY EIER

Modellnummer

NR.

STED

LAND

E-POSTADRESSE

LEIL

POSTNUMMER

GATE

NAVN

FYLKE

TELEFON

NR.

STED

LAND

LEIL

POSTNUMMER

GATE

NAVN

FYLKE

TELEFON



Denne siden er 
tom med hensikt



MERKNADER: 



MERKNADER: 



MERKNADER: 



MERKNADER: 



MERKNADER: 



MERKNADER: 



MERKNADER: 



MERKNADER: 



MERKNADER: 



MERKNADER: 





Modellnr.

Eier:

Kjøpsdato

Utløpsdato for garanti

NAVN

GATE LEIL

FYLKE POSTNUMMER

Nr.

STED

ÅR MÅNED DAG

ÅR

Skal fylles ut av forhandleren ved salgstidspunktet.

OMRÅDE FOR FORHANDLERSTEMPEL

MÅNED DAG

KJØRETØYETS 
IDENTIFIKASJONSNUMMER (V.I.N.)

MOTORENS 
IDENTIFIKASJONSNUMMER (E.I.N.)



ADVARSEL

Dette Can-Am On-Road-produktet er forskjellig 

fra andre kjøretøy. Det krever god kunnskap og 

spesielle ferdigheter. Finn ut hva som gjør dette 

kjøretøyet annerledes.

• FØR DU BRUKER DETTE 
KJØRETØYET, MÅ DU LESE 
DENNE 
BRUKERHÅNDBOKEN, ALLE 
SIKKERHETSDEKALENE PÅ 
PRODUKTET OG SE 
SIKKERHETSVIDEOEN.

• GJENNOMFØR et opplæringskurs (hvis 

tilgjengelig), øv deg, gjør deg kjent med 

betjeningsanordninger og instrumenter og 

skaff deg gyldig førerkort.

• LES sikkerhetskortet før du begynner å kjøre.

• BRUK ALLTID HJELM OG KJØREKLÆR. 
Førere er mer utsatt for farer på veien i denne 

typen kjøretøy enn i en bil. 

Selv erfarne førere kan miste kontrollen og 

kollidere med andre kjøretøy. Dette kjøretøyet 

beskytter deg ikke i en kollisjon.

• MANØVRERINGSBEGRENSNINGER OG 
VEIENS BESKAFFENHET. Vehicle Stability 

System (VSS) forhindrer ikke at du mister 

kontrollen, tipper over eller faller av hvis du 

overstiger kjøretøyets begrensninger. Du 

kjenner til begrensningene ved forskjellige 

kjøreforhold. Ikke kjør i terreng eller på is eller 

snø. Unngå sølepytter og rennende vann. 

Denne typen kjøretøy kan få vannplaning og 

skli på veier dekket med grus, skitt og sand. 

Senk farten dersom du må kjøre under disse 

forholdene.

®TM og BRP-logoen er varemerker som eies av BOMBARDIER RECREATIONAL PRO-

DUCTS INC. eller dets tilknyttede selskaper.

©2021 BOMBARDIER RECREATIONAL PRODUCTS INC. ALLE RETTIGHETER

RESERVERT.


